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Greek

Abvovtog d¢plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigdé
greek

8¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often
unexpressed and not translated in English. To0plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article AA{ov mdvtegplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignég

greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of ndg depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17
dool elyov doBevoivtag véoolg motkidalg fyayov adtobgplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) npogplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignpdg
greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npdg is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the

genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something,
whether physical, s... a0Tév-plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 6plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo
greek

The definite article 6¢plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigoé

greek

"

8¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often
unexpressed and not translated in English. évi ékdotw adT®@vplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Tagplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigod
greek

The definite article xelpag émtiBelg £é0epdmevev adTolG.plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)

https:

/Igroveserver.com/bible/ Printed on 2025/10/30 13:48



https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1416
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1161
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2246
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3956
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3745
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2192
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:770
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3554
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4164
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:71
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4314
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1161
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1520
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1538
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:5495
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2007
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2323
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846

2025/10/30 13:48 3/3 Luke 4:40

ESV Now when the sun was setting, all those who had any who were sick with various diseases brought them to him, and he laid his hands on every one of
them and healed them.

NIV |When the sun was setting, the people brought to Jesus all who had various kinds of sickness, and laying his hands on each one, he healed them.

NLT As the sun went down that evening, people throughout the village brought sick family members to Jesus. No matter what their diseases were, the touch of
his hand healed every one.

KV Now when the sun was setting, all they that had any sick with divers diseases brought them unto him; and he laid his hands on every one of them, and
healed them.
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